
Lesson 25
Exer #279

Ques 9
Cūr nōs Americānī amīcitiam cum omnibus gentibus cōnfirmāmus?

Lesson 25
Exer #279
Ques 10

Cūr grātiās Deō agimus?

Lesson 25
Exer #279

Ques 8
Cūr victōriās patrum nostrōrum semper memoriā tenēbimus?

Lesson 25
Exer #279

Ques 6
Cūr sunt Chrīstiānī et ad labōrēs et ad mortem parātī?

Lesson 25
Exer #279

Ques 7
Cūr Gallī sæpe obsidēs inter sē dedērunt?

Lesson 25
Exer #279

Ques 5
Quō lēgātus ā senātū missus est?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #279

Ques 1 & 2

Ubi erās?
Quō contendis?

Lesson 25
Exer #279

Ques 3 & 4

Unde vēnistī?
Cūr Cæsar bellum cum Gallīs gessit?



Lesson 25
Exer #280

Ques 9 & 10

Ubi erant Gallī?
Gallī erant in Galliā.

Lesson 25
Exer #280
Ques 11

Ubi Cæsar, imperātor Rōmānus, cum Gallīs bellum gessit?

Lesson 25
Exer #280

Ques 8
Prōvincia cūjus imperium Cæsar obtinēbat erat trāns Alpēs.

Lesson 25
Exer #280

Ques 5 & 6

Ubi sunt Alpēs?
Alpēs sunt in Italiā.

Lesson 25
Exer #280

Ques 7
Ubi erat prōvincia cūjus imperium Cæsar obtinēbat?

Lesson 25
Exer #280

Ques 3 & 4

Ubi est flūmen Tiberis?
Flūmen Tiberis est in Italiā.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #279
Ques 11

Cūr Rōmānī hīberna  vallō fossāque mūnīvērunt?

Lesson 25
Exer #280

Ques 1 & 2

Ubi est urbs Rōma?
Urbs Rōma est in Italiā.



Lesson 25
Exer #281

Ques 5
Whither will you (thou) hasten?

Lesson 25
Exer #281

Ques 6
To what place are you (thou) sending the envoys?

Lesson 25
Exer #281

Ques 4
Where will the lieutenant lead the legions?

Lesson 25
Exer #281

Ques 2
Whence have you (thou) led the new forces?

Lesson 25
Exer #281

Ques 3
Where have you (thou) hastened from?

Lesson 25
Exer #281

Ques 1
Where were the guards?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #280
Ques 12

Cæsar, imperātor Rōmānus, cum Gallīs in agrīs eōrum bellum gessit.

Lesson 25
Exer #280

Ques 13 & 14

Quō Cæsar ā senātū missus est?
Cæsar in prōvinciam ā senātū missus est.



Lesson 25
Exer #283

Ques 6
Legiōnēs Rōmānæ barbarōs facile superāvērunt.

Lesson 25
Exer #283

Ques 7
Nōnne virī quī fortēs sunt apud barbarōs plūrimum valent?

Lesson 25
Exer #283

Ques 5
Nōnne legiōnēs Rōmānæ barbarōs facile superāvērunt?

Lesson 25
Exer #283

Ques 3
Num mīlitēs sine certā spē fortiter pugnant?

Lesson 25
Exer #283

Ques 4
Mīlitēs sine certā spē fortiter nōn pugnant.

Lesson 25
Exer #283

Ques 1 & 2

Valēsne?
Valeō.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #281

Ques 7
Why did you (thou) yield to the enemy?

Lesson 25
Exer #281

Ques 8
Why did the Romans fortify the camp with a ditch and a rampart?



Lesson 25
Exer #283
Ques 14

Victōriās legiōnum Rōmānārum laudābō.

Lesson 25
Exer #283
Ques 15

Num Columbus sine magnō labōre ad terrās novās pervēnit?

Lesson 25
Exer #283
Ques 13

Nōnne victōriās legiōnum Rōmānārum laudābis?

Lesson 25
Exer #283
Ques 11

Nōnne vir fortis in mortis perīculō facile cernitur?

Lesson 25
Exer #283
Ques 12

Vir fortis in mortis perīculō facile cernitur.

Lesson 25
Exer #283
Ques 10

Amīcus certus et fortis nōn facile cernitur.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #283

Ques 8
Virī quī fortēs sunt apud barbarōs plūrimum valent.

Lesson 25
Exer #283

Ques 9
Num amīcus certus et fortis facile cernitur?



Lesson 25
Exer #283
Ques 22

Cæsar plūrimum apud Rōmānōs valēbit.

Lesson 25
Exer #283
Ques 23

Num imperātōrēs apud Americānōs plūrimum valent?

Lesson 25
Exer #283
Ques 21

Nōnne Cæsar plūrimum apud Rōmānōs valēbit?

Lesson 25
Exer #283
Ques 19

Nōnne ācriter pugnābimus ut cīvitātem nostram dēfendāmus?

Lesson 25
Exer #283
Ques 20

Ācriter pugnābimus ut cīvitātem nostram dēfendāmus.

Lesson 25
Exer #283
Ques 18

Rōmam nōn vīdī. Veniam in Italiam ut eam videam.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #283
Ques 16

Columbus nōn sine magnō labōre ad terrās novās pervēnit.

Lesson 25
Exer #283
Ques 17

Vīdistīne Rōmam? Veniēsne in Italiam ut eam videās?



Lesson 25
Exer #284

Ques 5
"They are prepared both for death and for victory."

Lesson 25
Exer #284

Ques 6
"Surely you (ye) don't fear them, soldiers!"

Lesson 25
Exer #284

Ques 4
The lieutenant said: "You (ye) see the battle line of the barbarians."

Lesson 25
Exer #284

Ques 2
You (ye) won't hand over the arms to the Romans, will you (ye)?

Lesson 25
Exer #284

Ques 3
You (ye) will defend our free nation, won't you (ye)?

Lesson 25
Exer #284

Ques 1
Was the chief influential among the Romans on account of his faithfulness?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #283
Ques 24

Imperātōrēs apud Americānōs plūrimum nōn valent.

Lesson 25
Exer #283

Ques 25 & 26

Nōnne amīcī apud amīcōs plūrimum valent?
Amīcī apud amīcōs plūrimum valent.



Lesson 25
Exer #284
Ques 14

"But men who are eager for glory are always prepared for either death or victory."

Lesson 25
Exer #284
Ques 15

"We are Romans; they are barbarians and Gauls."

Lesson 25
Exer #284
Ques 13

"What do you (ye) fear? Do you (ye) fear death?"

Lesson 25
Exer #284
Ques 11

"Is not the cavalry prepared for battle?"

Lesson 25
Exer #284
Ques 12

"Haven't we a large supply of arms and darts?"

Lesson 25
Exer #284
Ques 10

"Are you (ye) not fighting with a sure hope of victory?"

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #284

Ques 7 & 8

"You (ye) are brave, are you (ye) not?"
"You (ye) are Romans, are ou (ye) not?"

Lesson 25
Exer #284

Ques 9
"Will you (ye) fight bravely for the Roman name?"



Lesson 25
Exer #284
Ques 22

"Your (pl) victory will be the glory of the Roman Senate and People."

Lesson 25
Exer #286

Ques 1 & 2

Quibuscum pugnāvit Cæsar?
Cui Gallī obsidēs dedērunt?

Lesson 25
Exer #284
Ques 21

"They will yield. They will be routed."

Lesson 25
Exer #284
Ques 19

"They will fight without a sure hope of victory."

Lesson 25
Exer #284
Ques 20

"They will not withstand your (pl) attack."

Lesson 25
Exer #284
Ques 18

"Do not the barbarians also praise Caesar, do they not fear him?"

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #284
Ques 16

"Barbarians will not conquer a Roman legion, will they?"

Lesson 25
Exer #284
Ques 17

"Is not Caesar our leader?"



Lesson 25
Exer #286

Ques 9
Cui castra nostra ostendistī?

Lesson 25
Exer #287

Ques 1 & 2

To whom did you give the reward?
With whom were you?

Lesson 25
Exer #286

Ques 8
Quis lēgem sānctam et lūcem vēritātis nōbīs dedit?

Lesson 25
Exer #286

Ques 6
Quis exercitum flūmen trādūxit?

Lesson 25
Exer #286

Ques 7
Quis exercitum trāns montēs altōs et flūmina lāta trādūxit ut in Italiā cum Rōmānīs bellum gereret?

Lesson 25
Exer #286

Ques 5
Quis plūrimum apud Americānōs nunc valet?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #286

Ques 3
Quī erant Cæsaris sociī?

Lesson 25
Exer #286

Ques 4
Legiō sē barbarīs nōn ostendit ut clam in castra pervenīret.



Lesson 25
Exer #288

Ques 2
He led the troops across the river Delaware to conquer the Germans who were in the British army.

Lesson 25
Exer #288

Ques 3
It was night. The soldiers were neither seen nor heard by the enemy.

Lesson 25
Exer #288

Ques 1
Washington, a brave and noble man whose courage we all keep in memory, was the American general in our first war.

Lesson 25
Exer #287

Ques 9 & 10

Who are your allies?
For what are you prepared?

Lesson 25
Exer #287
Ques 11

To whom did you send help?

Lesson 25
Exer #287

Ques 7 & 8

What did he show you?
Who came secretly into the camp?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #287

Ques 3 & 4

Whom did you see?
Whose courage do you praise?

Lesson 25
Exer #287

Ques 5 & 6

What do you seek?
What (things) did you hear?



Lesson 25
Exer #290

Ques 9 & 10

What guards did he station?
What man called Caesar king?

Lesson 25
Exer #290
Ques 11

In what place did he pitch camp?

Lesson 25
Exer #290

Ques 7 & 8

Up to what river?
By what name did they call you (thee)?

Lesson 25
Exer #290

Ques 3 & 4

On account of what wrongs?
In which towns?

Lesson 25
Exer #290

Ques 5 & 6

In what camp?
Among which tribes?

Lesson 25
Exer #290

Ques 1 & 2

With which allies?
With the army of which king?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #288

Ques 4
Thus he swiftly and easily conquered the enemy.

Lesson 25
Exer #288

Ques 5
We shall all praise Washington's plan and courage, shall we not?



Lesson 25
Exer #291

Ques 1
Propter quās injūriās nōs bellum cum Japōnibus gessimus?

Lesson 25
Exer #291

Ques 2
Quis nuntius quem omnēs memoriā tenēmus per oppida contendit ut omnēs adventum Britannōrum exspectārent?

Lesson 25
Exer #290

Ques 21 & 22

To what king do they give thanks?
In what thing do they put hope?

Lesson 25
Exer #290

Ques 17 & 18

What rivers are wide and deep?
What tribes are exchanging hostages?

Lesson 25
Exer #290

Ques 19 & 20

To what town does the bridge stretch?
To what guard did he show himself?

Lesson 25
Exer #290

Ques 15 & 16

For what are arms useful?
Which town are we approaching?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #290
Ques 12

To what messenger did he give the letters?

Lesson 25
Exer #290

Ques 13 & 14

To which envoys did he send the letters?
Christ called us brothers.



Lesson 25
Exer #292

Ques 1
Augustus prīmus imperātor Rōmānus fuit. 

Lesson 25
Exer #292

Ques 2
Augustus autem nōn rēgem sed prīncipem sē vocāvit, nam Rōmānī nōmen rēgis timuērunt.

Lesson 25
Exer #291

Ques 8
Quī Gallī prīmī vīdērunt flūmen quod Mississippi vocāmus?

Lesson 25
Exer #291

Ques 6
In quō bellō hostēs urbem Washington incendērunt?

Lesson 25
Exer #291

Ques 7
Quem ducem mīlitēs "Stonewall" appellāvērunt?

Lesson 25
Exer #291

Ques 5
Quis dux cōpiās nostrās in Bataan dēdūxit quō diūtius cum Japōnibus pugnāret?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #291

Ques 3

Quis imperātor Americānus trāns flūmen quod Delaware vocāmus exercitum trādūxit ut ad castra hostium clam 
pervenīret?

Lesson 25
Exer #291

Ques 4
Cui gentī grātiās Americānī ēgimus propter auxilium quod in prīmō nostrō bellō ad nōs mīsit?



Lesson 25
Exer #292

Ques 10 & 11

Quis rēx "Cæsarem" sē appellāvit?
Rēx Germānōrum sē Cæsarem appellāvit.

Lesson 25
Reading_18
Ques 1 & 2

Quis es? Unde vēnistī?
Nōn cognōvī.

Lesson 25
Exer #292

Ques 9
Americānī Washingtonium Patrem Patriæ appellāvērunt.

Lesson 25
Exer #292

Ques 6 & 7

Quō nōmine Augustus sē vocāvit?
Augustus nōmine prīncipis sē vocāvit.

Lesson 25
Exer #292

Ques 8
Quō nōmine Americānī Washingtonium appellāvērunt?

Lesson 25
Exer #292

Ques 5
Rēx et imperātor Germānōrum sē "Cæsarem" appellāvit.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Exer #292

Ques 3
Omnēs Americānī Washingtonium "Patrem Patriæ" appellāvērunt.

Lesson 25
Exer #292

Ques 4
Washingtonius enim cīvitātem nostram dēfendit atque cōnservāvit sīcut patrēs fīliōs dēfendunt atque cōnservant.



Lesson 25
Reading_18

Ques 10
Ēheu! Ēheu! Ēheu!

Lesson 25
Reading_18

Ques 11
Quid? Num timēs? Nōnne fortis es? Nōnne ad mortem parātus?

Lesson 25
Reading_18

Ques 9
Id diū sustinēbis, nam ad mortem parātus es.

Lesson 25
Reading_18

Ques 7
Tū ad mortem dūcēris! Num ad mortem parātus es?

Lesson 25
Reading_18

Ques 8
Ita. Ad mortem parātus sum. Ea quæ petis nōn tibi ostendam.

Lesson 25
Reading_18

Ques 6
Nōn cognōvī.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Reading_18
Ques 3 & 4

Ha! Nōn cognōvistī! Nōnne tū Gallus es?
Nōn cognōvī.

Lesson 25
Reading_18

Ques 5
Ubi sunt cōpiæ vestræ? Quī sunt sociī vestrī?



Lesson 25
Reading_18

Ques 22 & 23

Ubi nunc sunt cōpiæ vestræ?
In silvīs ad flūmen castra posuērunt.

Lesson 25
Reading_18

Ques 24

Num cōpiam frūmentī habent? Omnia frūmenta quæ in agrīs erant incendimus atque magna cōpia in hīberna portāta 
est.

Lesson 25
Reading_18

Ques 21
Ita est! Cōpiās trāns flūmen Rhēnum trādūcunt et celeriter in fīnēs nostrōs pervenient.

Lesson 25
Reading_18

Ques 17 & 18

Ambiorīgem et Catuvulcum.
Quī sunt sociī gentis tuæ?

Lesson 25
Reading_18

Ques 19 & 20

Omnēs Galliæ gentēs atque Germānī.
Germānī!

Lesson 25
Reading_18

Ques 16
Quis plūrimum apud gentēs vestrās valet? Quem prīncipem et ducem vocātis?

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Reading_18

Ques 12 & 13

Itaque nunc ad mortem dūcēris.
Ēheu! Ēheu! Nōn! Nōn!

Lesson 25
Reading_18

Ques 14 & 15

Quid est? Num cognōvistī?
Cognōvī.



Lesson 25
Reading_18

Ques 31
Mīlitēs nostrī etiam ad bellum parātī sunt. Eōs nōn vincētis.

Lesson 25
Reading_18

Ques 32
Cūr hīberna expugnāvistis? Nōnne pāx et amīcitia fuit inter gentēs vestrās et Populum Rōmānum?

Lesson 25
Reading_18

Ques 30

Per deōs immortālēs! Propter injūriās agrōs vestrōs vastābimus; oppida incendēmus; mātrēs et patrēs et puerōs 
occīdēmus!

Lesson 25
Reading_18

Ques 28
Quid? Num hīberna Rōmāna expugnāvistis? Quæ castra? Num castra Rōmāna expugnāvistis?

Lesson 25
Reading_18

Ques 29
Expugnāvimus. Magna fuit cædēs.

Lesson 25
Reading_18

Ques 27
Nam expugnāvimus hīberna Rōmāna quæ in fīnibus nostrīs posita erant.

Unit 7 - Lesson 25

Lesson 25
Reading_18

Ques 25
Ita. Magnam cōpiam habent. Sociī inter sē obsidēs dedērunt et ad nōs frūmentum mīsērunt.

Lesson 25
Reading_18

Ques 26
Habent etiam cōpiam armōrum et tēlōrum. 



Lesson 26
Exer #296

Ques 3 & 4

Quæret ubi hostēs cōnstiterint.
Quæret ubi cōpia aquæ sit.

Lesson 26
Exer #296

Ques 5 & 6

Rogat quis imperātor sit.
Quærit quōs Cæsar vīcerit.

Lesson 26
Exer #296

Ques 1 & 2

Rogat num cōpiam aquæ habeāmus.
Rogat num Cæsar Gallōs vīcerit.

Lesson 25
Reading_18

Ques 36
Quod in fidē cum Populō Rōmānō nōn mānsistis, vōs omnēs occīdēminī!

Lesson 25
Reading_18

Ques 37
Et tū prīmus ad mortem dūcēris. Statim ad mortem!

Lesson 25
Reading_18

Ques 35
Vītās nostrās et cīvitātēs nostrās līberās dēfendimus.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 25
Reading_18

Ques 33
Ita, sed Rōmānōs timēmus. Semper frūmentum petunt; arma petunt; servōs petunt; obsidēs petunt.

Lesson 25
Reading_18

Ques 34
Imperiī et bellī semper sunt cupidī.



Lesson 26
Exer #296
Ques 14

Quærit quæ gentēs prōvinciam incoluerint.

Lesson 26
Exer #297

Ques 1 & 2

I ask what hostages he killed.
I ask what general he praised.

Lesson 26
Exer #296
Ques 13

Rogat quæ gentēs Galliam incolant.

Lesson 26
Exer #296
Ques 11

Quæret quantās mūnītiōnēs hostēs parāverint.

Lesson 26
Exer #296
Ques 12

Rogābit quæ mūnītiōnum genera nōs parēmus.

Lesson 26
Exer #296
Ques 10

Quærit quæ genera hominum Galliam tum incoluerint.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #296

Ques 7 & 8

Rogābit valeantne mīlitēs.
Quæret vīceritne Cæsar barbarōs.

Lesson 26
Exer #296

Ques 9
Rogat quæ genera hominum Americam incolant.



Lesson 26
Exer #299

Ques 4
Barbarī quæsīvērunt ubi Rōmānī castra posuissent.

Lesson 26
Exer #299

Ques 5
Quæsīverat quæ esset nātūra montis.

Lesson 26
Exer #299

Ques 3
Barbarī quæsīvērunt quantam mīlitum cōpiam Rōmānī coēgissent.

Lesson 26
Exer #299

Ques 1
Lēgātus quæsīvit quantam aquæ cōpiam mīlitēs habērent.

Lesson 26
Exer #299

Ques 2
Lēgātus quæsīvit ubi hostēs cōnstitissent.

Lesson 26
Exer #297

Ques 7 & 8

I ask where the fortifications are.
I ask where the winter quarters are.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #297

Ques 3 & 4

I ask what plans he has learned.
I ask what hills he has occupied.

Lesson 26
Exer #297

Ques 5 & 6

I ask where the general is.
I ask where the enemy is.



Lesson 26
Exer #300

Ques 3
The barbarians were asking whether there were soldiers in the forest.

Lesson 26
Exer #300

Ques 4
The leader asked where the enemy had stationed the guards.

Lesson 26
Exer #300

Ques 2
The lieutenant was asking whether there was a bridge on the river.

Lesson 26
Exer #299

Ques 9
Rōmānus, "Quæro," inquit, "num Deus vester sit Deus vērus."

Lesson 26
Exer #300

Ques 1
The military tribune was asking whether there was an abundance of water in the winter quarters.

Lesson 26
Exer #299

Ques 8
Quærēbant num hostēs collēs occupāvissent.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #299

Ques 6
Quæsīverat quantum obsidum numerum lēgātus coēgisset.

Lesson 26
Exer #299

Ques 7
Quærēbat quī portūs essent in eīs locīs.



Lesson 26
Exer #301

Ques 5
Quærō num Cæsar plūrimum apud Rōmānōs valuerit.

Lesson 26
Exer #301

Ques 6
Quærit num amīcus vērus atque certus facile cernātur.

Lesson 26
Exer #301

Ques 4
Barbarī impetum in agmen fēcērunt nē mīlitēs certum ōrdinem servārent.

Lesson 26
Exer #301

Ques 2
Tribūnus mīlitum quæsīvit quæ hominum genera loca incolerent.

Lesson 26
Exer #301

Ques 3
Rōmānī magnās mūnītiōnēs parāvērunt quō facilius hostēs pellerent.

Lesson 26
Exer #301

Ques 1
Lēgātus, "Quærō," inquit, "quī sint sociī vestrī."

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #300

Ques 5
Caesar asked where the Gauls had prepared fortifications.

Lesson 26
Exer #300

Ques 6
The barbarians asked where Caesar had drawn up the troops.



Lesson 26
Exer #301
Ques 13

Eques ducī ostendit ubi cōpiæ hostium cōnstitissent.

Lesson 26
Exer #301
Ques 14

Quō prīncipēs cōpiās coēgērunt?

Lesson 26
Exer #301
Ques 12

Dux rogāvit quantam cōpiam aquæ frūmentīque servī in hīberna portāvissent.

Lesson 26
Exer #301
Ques 10

Diū atque ācriter pugnātum est in locō angustō et difficilī nē hostēs agmen flūmen trādūcerent.

Lesson 26
Exer #301
Ques 11

Lēgātum mīsit quī obsidēs clam ad castra dēdūceret.

Lesson 26
Exer #301

Ques 9
Rogāvit quō prīncipēs convēnissent.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #301

Ques 7
Nōnne Chrīstiānī Chrīstum nōmine rēgis appellant?

Lesson 26
Exer #301

Ques 8
Quærō num Chrīstum rēgem atque Dominum vocētis.



Lesson 26
Exer #302

Ques 1
I asked where the enemy was.

Lesson 26
Exer #302

Ques 2
They asked whether the chief led the barbarians across the river.

Lesson 26
Exer #301
Ques 20

Rogat unde equitātus contenderit.

Lesson 26
Exer #301
Ques 18

Dux equitem celeriter mīsit quī auxilium peteret.

Lesson 26
Exer #301
Ques 19

Imperātor quæsīvit num tribūnī mīlitum omnia comparāvissent.

Lesson 26
Exer #301
Ques 17

Quærit cūr gentēs barbaræ obsidēs inter sē dederint.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #301
Ques 15

Eī custōdēs occīdērunt et usque ad castra nostra appropinquāvērunt.

Lesson 26
Exer #301
Ques 16

Rōmānī collem vallō fossāque mūnīvērunt quō diūtius cōpiās hostium sustinērent.



Lesson 26
Exer #302

Ques 9
We asked why they were fighting without a sure hope.

Lesson 26
Exer #302

Ques 10 & 11

We asked where they had led the allies.
He asked whence they had come.

Lesson 26
Exer #302

Ques 8
The lieutenant asked how great fortifications they had prepared.

Lesson 26
Exer #302

Ques 6
They ask what races of men inhabit Gaul now.

Lesson 26
Exer #302

Ques 7
We ask what kinds of arms they have.

Lesson 26
Exer #302

Ques 5
We asked where the barbarians had taken up a stand.

Unit 7 - Lesson 26

Lesson 26
Exer #302

Ques 3
They asked whom we called king and emperor.

Lesson 26
Exer #302

Ques 4
We asked what chief was influential among them.



Lesson 26
Reading_19

Ques 2

In conciliō quærit quantum numerum et equitum et mīlitum hostēs habeant, ubi castra hostium sint, quantās 
parāverint mūnītiōnēs; num cōpiam aquæ et frūmentī habeant; quantam armōrum cōpiam habeant.
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Ques 3

Quærit etiam quæ sint portūs et flūmina et montēs in hostium fīnibus; quæ genera hominum eās partēs incolant; num 
omnia quæ ad bellum pertinent parāverint; num fortēs sint et cupidī bellī glōriæ; num ācriter pugnent; quōs ducēs 
habeant, num bonī sint.
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Ques 1
Ante prœlium imperātor lēgātōs et tribūnōs mīlitum in concilium vocat.
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Ques 15

He addressed the centurions by name, that they might fight longer.
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Ques 16

He asked where there was an abundance  of water.
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Ques 14

He said, "Aren't you (thou) a brave and sure friend?"
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Ques 12

They had secretly collected the hostages into a safe place.
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Ques 13

He asked whether they had seen the column of the enemy.
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Ques 4
Etiam magnum numerum omnium generum mīlitum in īnsulās trādūxerant.
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Ques 5
Quæsīverant quī portūs, quæ locī nātūra, quæ flūmina essent.
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Ques 3
Omnia armōrum et tēlōrum genera quæ nunc ad bellum ūtilia sunt habēbant.
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Ques 1
Vōs omnēs cognōvistis quantās cōpiās nostrī mīlitēs in Bataan diū sustinuissent.
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Ques 2
Japōnēs enim magnum et fortem impetum in īnsulās Philippīnās fēcērunt.
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Ques 6
Ita Cæsar et omnēs magnī ducēs sæpe hostēs superāvērunt quod omnia quæ ad prœlium pertinent cognōverant.
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Ques 4
Ante prœlia imperātor equitēs mittit quī nātūram locī explōrent et cognōscant ubi hostēs cōnstiterint.
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Ques 5
Cognōscit num aciem īnstrūxerint; num ad prœlium sint parātī.
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Ques 12

Interim cognōvimus quantō in perīculō nostræ legiōnēs essent et quærēbāmus cūr ducēs nostrī magnam armōrum et 
mīlitum cōpiam nōn mitterent.
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Ques 13
Eī tamen omnia perīcula cognōverant.

Lesson 26
Reading_20

Ques 11
Multōs impetūs fortiter sustinuērunt; sæpe hostēs post magnam cædem pepulērunt.
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Ques 9

Undique nostrī ab hostibus et locī nātūra continēbantur neque erant multī mīlitēs Americānī in Bataan; tamen diū et 
ācriter ibi pugnātum est.
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Ques 10
Nam nostrī fortēs erant et glōriæ nōminis Americānī cupidī erant.
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Ques 8
Mūnītiōnēs celeriter parāvit; custōdēs collocāvit; mīlitēs īnstrūxit; impetūs hostium exspectāvit.
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Ques 6
Omnia quæ ad bellum pertinēbant cognōverant.
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Ques 7

Itaque dux noster, vir magnus et fortis, omnēs cōpiās nostrās in loca difficilia et angusta quæ Bataan vocant dēdūxit 
quō diūtius impetum hostium sustinēret.
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Ques 19
Glōria enim eōrum glōria nostra est.
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Ques 17

Dux autem noster, "The President," inquit, "of the United States ordered me to break through the Japanese lines and 
proceed from Corregidor to Australia for the purpose, as I understand it, of organizing the American offensive against 
Japan. A primary purpose of this is the relief of the Phillipines. I came through and I shall return."
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Ques 18
Nōnne virtūtem mīlitum fortium semper laudābimus atque memoriā tenēbimus?
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Ques 16
Itaque hostibus sē dedērunt atque arma trādidērunt.
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Ques 14
Itaque auxilia nōn mīsērunt nē hostēs ea occīderent.
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Ques 15
Tandem nostrī, propter magnum hostium numerum, nōn diūtius sustinuērunt.


